
  

 

6696/26    1 

 JAI.1  FI 
 

 

 
Euroopan unionin 
neuvosto 

 

 

Bryssel, 27. helmikuuta 2026 
(OR. en) 

 
 

6696/26 
 

 
 

 
FRONT 48 
COWEB 20 
MIGR 57 

Toimielinten välinen asia: 
2024/0305(NLE) 

 

 

 

ILMOITUS: I/A-KOHTA 

Lähettäjä: Neuvoston pääsihteeristö 

Vastaanottaja: Pysyvien edustajien komitea (Coreper II)/Neuvosto 

Asia: Neuvoston päätös Euroopan raja- ja merivartioviraston Bosnia ja 
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Hyväksyminen 
 

1. Neuvosto hyväksyi 18. marraskuuta 2022 päätökseen luvan antamisesta aloittaa neuvottelut 

Euroopan raja- ja merivartioviraston Bosnia ja Hertsegovinassa toteuttamia operatiivisia 

toimia koskevasta Euroopan unionin ja Bosnia ja Hertsegovinan välisestä asemaa koskevasta 

sopimuksesta. 

2. Sopimuksen tavoitteena on eurooppalaisesta raja- ja merivartiostosta sekä asetusten 

(EU) N:o 1052/2013 ja (EU) 2016/1624 kumoamisesta 13. marraskuuta 2019 annetun 

Euroopan parlamentin ja neuvoston asetuksen (EU) 2019/18961 73 artiklan 3 kohdan 

perusteella antaa Euroopan raja- ja merivartiovirastolle lupa lähettää pysyvistä joukoista 

rajaturvallisuusryhmiä Bosnia ja Hertsegovinaan. 

                                                 
1 EUVL L 295, 14.11.2019, s. 1. 
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3. Neuvottelut saatiin menestyksekkäästi päätökseen, kun komissio ja Bosnia ja Hertsegovina 

parafoivat asemaa koskevan sopimusluonnoksen. Komissio toimitti 28. marraskuuta 2024 

neuvostolle ehdotuksen neuvoston päätökseksi Euroopan unionin ja Bosnia ja Hertsegovinan 

välisen sopimuksen allekirjoittamisesta Euroopan unionin puolesta ja sen väliaikaisesta 

soveltamisesta sekä ehdotuksen neuvoston päätökseksi sopimuksen tekemisestä2. Neuvosto 

hyväksyi päätöksen allekirjoittamisesta 27. tammikuuta 2025 ja sopimus allekirjoitettiin 

11. kesäkuuta 2025 Brysselissä sillä varauksella, että sen tekeminen saatetaan myöhemmin 

päätökseen. 

4. Euroopan unionin toiminnasta tehdyn sopimuksen 218 artiklan 6 kohdan a alakohdan 

v alakohdan mukaisesti neuvosto tekee päätöksen sopimuksen tekemisestä Euroopan 

parlamentin hyväksynnän saatuaan. 

5. Neuvosto toimitti 27. tammikuuta 2025 sopimuksen tekemistä koskevan päätösehdotuksen 

sekä sopimustekstin Euroopan parlamentille sen hyväksynnän saamiseksi. 

6. Tällä päätöksellä kehitetään niitä Schengenin säännöstön määräyksiä, joihin Irlanti ei osallistu 

Irlannin pyynnöstä saada osallistua joihinkin Schengenin säännöstön määräyksiin 

28. helmikuuta 2002 tehdyn neuvoston päätöksen 2002/192/EY3 mukaisesti. Irlanti ei sen 

vuoksi osallistu tämän päätöksen hyväksymiseen, päätös ei sido Irlantia eikä sitä sovelleta 

Irlantiin. 

7. Euroopan unionista tehtyyn sopimukseen ja Euroopan unionin toiminnasta tehtyyn 

sopimukseen liitetyssä, Tanskan asemasta tehdyssä pöytäkirjassa N:o 22 olevien 

1 ja 2 artiklan mukaisesti Tanska ei osallistu tämän päätöksen hyväksymiseen, päätös ei sido 

Tanskaa eikä sitä sovelleta Tanskaan. Koska tällä päätöksellä kehitetään Schengenin 

säännöstöä, Tanska päättää mainitun pöytäkirjan 4 artiklan mukaisesti kuuden kuukauden 

kuluessa siitä, kun neuvosto on hyväksynyt tämän päätöksen, saattaako se päätöksen osaksi 

kansallista lainsäädäntöään. 

8. Euroopan parlamentti antoi 21. tammikuuta 2026 hyväksyntänsä sopimuksen4 tekemiselle ja 

pyysi puhemiestään toimittamaan Euroopan parlamentin kannan neuvostolle, komissiolle sekä 

jäsenvaltioiden ja Bosnia ja Hertsegovinan hallituksille ja parlamenteille. 

                                                 
2 16475/24 + ADD 1 + ADD 2 ja 16476/24 + ADD 1. 
3 EUVL L 64, 7.3.2002, s. 20. 
4 P10_TA(2026)0011. 
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9. Edellä esitetyn perusteella pysyvien edustajien komiteaa pyydetään 

– hyväksymään A-kohtana asiakirjassa 16666/24 oleva sopimuksen tekemistä koskeva 

päätös sellaisena kuin se on lingvistijuristien viimeistelemänä, ja 

– päättämään julkaista edellä mainittu päätös Euroopan unionin virallisen lehden L-

sarjassa neuvoston työjärjestyksen 17 artiklan 1 kohdan d alakohdan mukaisesti. 

Euroopan parlamentille tiedotetaan asiasta SEUT 218 artiklan 10 kohdan mukaisesti. 
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